
"Похоже, ты во всем разобрался". Генма кивнул ей, улыбаясь, словно преисполненный
гордости.

"Хината." Настоящий Наруто позвал ее еще раз. Она повернулась к нему, когда он вытянул
кулак. "Похоже, в этот раз у нас не будет большого боя... но это не значит, что я забыл о нашем
обещании. Когда-нибудь я одолею Сасукэ... и тогда устроим поединок. Ты и я."

"Наруто-кун..." Хината не могла не улыбнуться. Даже несмотря на все происходящее вокруг, он
все равно находил время для этого. Это было одной из тех вещей, которые она находила в нем
столь привлекательными. Она погрозила ему кулаком, а затем снова повернулась к Шино.
"Пойдемте". сказала она.

Вдвоем они сразу же отправились в путь, преодолевая стену и без происшествий пробираясь к
зрительским местам. Некогда полный стадион был в основном заброшен. Не считая нескольких
человек, которые прятались между сиденьями и были слишком напуганы, чтобы двигаться,
здесь остались только тренированные шиноби. Не считая десятков и десятков клонов Наруто.

В этом хаосе Хината и Шино без труда пробрались к секции, за которой наблюдали Куренай и
Киба.

"Хината! Шино!" крикнула Куренай, заметив их. Она быстро расправилась с последним
сунанином, оказавшимся рядом, и, перепрыгнув через пустые сиденья, приземлилась перед
ними. "Что вы двое здесь делаете?" спросила она, одновременно злясь на них за то, что они
ввязались в драку, и радуясь, что с ними все в порядке.

"У нас миссия". ответила Хината. Она объяснила, что происходит над ними, и рассказала всю
информацию, которую ей удалось собрать до сих пор. Куренай слушала, сжав губы в тонкую
линию, и глаза ее становились все более обеспокоенными. И все же, несмотря на явное
напряжение, она кивнула в знак согласия, когда Хината закончила свои объяснения.

"Если ты единственная, кто может разрушить барьер, то мы должны идти". Куренай
согласилась. Она встала прямо, обернулась через плечо и позвала. "Киба! Мы уходим".

"Будет сделано!" Киба прибежал вместе с Акамару, который тоже превратился в дикого
двойника своего хозяина. Рядом с ними шли несколько клонов Наруто, которые подгоняли его.
"Хината! Отличный бой". похвалил Киба, увидев ее. Собрав команду, они приготовились к
выходу.

"Подождите!" окликнул их Неджи, поднимаясь по лестнице. "Я тоже пойду с вами". Его тон не
оставлял места для споров, да и времени на них не было. Хината кивнула, и группа из пяти
человек отправилась на крышу.

"Я все слышал". Неджи сказал, следуя за Хинатой, пока они двигались. "Похоже, ты
единственная, кто может что-то сделать". Он словно снова осуждал ее за то, что она родилась



особенной.

"Я просто делаю то, что могу". Хината ответила, ее голос был более кротким, чем ей хотелось
бы. В конце концов, она все еще не могла полностью избавиться от себя.

"...Я знаю". Неджи ответил неожиданно угрюмо. Несколько секунд между ними царило
молчание, и звуки битвы вокруг стали еще более оглушительными. "Послушай, Хината. Прости
меня за то, что я велел тебе сражаться с Гаарой. Это было несправедливо с моей стороны...
даже я могу признать это после того, как увидел твой бой".

"Неджи-нии-сан..." пробормотала Хината, не зная, что еще сказать. Она не ожидала от него
извинений, тем более сейчас. Да и не считала, что заслужила их, ведь ей пришлось пережить
все, что он сделал.

"Когда все закончится, давайте поговорим. Вместе с Хиаши-сама". Неджи улыбнулся ей.
Улыбка получилась натянутой, но он хотя бы постарался. "Я уже встречался с ним. Он сбежал
со стадиона вместе с Ханаби-сама, так что вам не стоит о них беспокоиться".

"...Спасибо." Хината была очень благодарна за эту информацию. Она потеряла их в хаосе и не
видела, куда они ушли. Но она не решалась спросить о них, боясь перепутать свои эмоции с
заданием. Знание того, что они в безопасности, избавило ее от гложущих душу сомнений, и все
благодаря Неджи.

Их разговор закончился как раз в тот момент, когда они вышли на крышу. Хината подошла к
трем Анбу, стоящим на страже у барьера. Несколько клонов Наруто тоже уже были здесь.
Когда она подошла, средний Анбу повернулся к ней и кивнул.

"Суть информации я получил от Наруто. Думаешь, сможешь преодолеть барьер?" Он не стал
затягивать с ответом, сразу перейдя к делу. Хината просто кивнула, уже не доверяя своему
голосу. По правде говоря, Анбу всегда заставляли ее нервничать. Несмотря на то, что она
могла видеть сквозь их маски с помощью бьякугана.

"Мы должны предупредить вас о риске". Анбу продолжил, кивнув на подножие барьера. Там
лежала пара обгоревших трупов. "Вот что случилось с нашими людьми, которые пытались
ворваться внутрь". Он серьезно заметил, а затем жестом указал на углы. "Даже если вам
удастся прорваться, барьер будут поддерживать четыре человека. Надо полагать, все они по
силе выше уровня джонина".

Хината обратила внимание на углы и четырех шиноби внутри. К ее удивлению, они носили
знаки Отонина, а не Суны. Однако она едва успела это заметить, как ее взгляд привлекло кое-
что еще. У каждого из них была метка возле левой лопатки. Она не могла сказать, что это за
метка, но энергия, которую она излучала... как будто это была природная энергия, но в то же
время и нет. Она была темной и злой. Это противоречило самой природе.



К сожалению, сейчас у нее не было ни времени, чтобы об этом беспокоиться, ни информации,
чтобы что-то предпринять. Вместо этого ей нужно было сосредоточиться на задаче.

"Есть еще кое-что..." сказал Анбу, не решаясь продолжить. "Казекаге был лишь маскировкой.
Тот, кто стоит за этим вторжением... Орочимару из Саннина".

"Что?" недоверчиво воскликнула Куренай, но Хината не очень-то понимала вес сказанного.
Конечно, она смутно слышала, как раньше говорили о титуле саннина, но это было не то, о чем
она знала достаточно, чтобы испытать чувство ужаса, соответствующее реакции ее учителя.

Однако одного взгляда на фигуру внутри барьера оказалось достаточно, чтобы она все поняла.
Сама чакра бледнокожей фигуры вызывала тошноту. Это был человек, который не обращал
внимания на баланс и естественный порядок вещей. Природная энергия вокруг него была в
ужасе от его существования, и Хината чувствовала, как у нее сводит живот при одном только
взгляде на ее необычный поток.

Тем не менее, это было то, что могла сделать только она.

"Я понимаю". Хината сказала, не будучи уверенной, что действительно понимает. Тем не
менее, она все равно пошла вперед. Мгновение спустя Куренай оказалась рядом с ней,
положив руку ей на плечо. Анбу не позволял никому из остальных подойти ближе, чем они уже
были. Орочимару был опасен в одиночку.

"Хината, - прошептал Куренай ей на ухо. "Если это сработает, ты будешь в опасности".

"Но что будет, если я не сделаю этого?" спросила Хината, глядя на своего учителя. По правде
говоря, ей это нравилось не больше, чем всем остальным. Она боялась, боялась разрушить
барьер, отделяющий ее от... кем бы ни был тот человек по ту сторону. Каждая клеточка ее тела
кричала, чтобы она бежала. Даже природная энергия вокруг нее указывала в другую сторону.

Впереди была только смерть.

"...Хината." Куренай остановилась и повернула свою ученицу лицом к себе. Прежде чем Хината
успела отреагировать, ее крепко обняли. "Я так горжусь тобой". прошептала она, а затем
отстранилась. "Ты... ты действительно изменилась".
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